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(Japanese Note)

February 24, 1971.

Excellency,

I have the honour to refer to the Treaty of
Friendship, Commerce and Navigation between
Japan and Siam signed at Bangkok, December 8,
1937, which will cease to be effective as from
February 27, 1971.

In view of the desirability of maintaining
the relations of commerce and navigation be-
tween the two countries on a friendly and
stable basis, I now propose, on behalf of my
Government, that, as from February 27, 1971
and pending the conclusion of a new Treaty on
the same subjects which is now under negotia-
tion, the two Governments accord, with regard
to those matters dealt with in the Treaty of
1937, treatment as favourable as possible on
the basis of the principle of equity, within
the limits of the laws and regulations of
their respective countries: provided that
either Government may terminate the foregoing
by giving three months prior notice in writing.

1f the above proposal is acceptable to
Your Excellency's Government, I have the
honour to suggest that the present note and
Your Excellency's reply to the above effect
shall be regarded as constituting an agreement
between our two Governments.
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I avail myself of this opportunity to renew
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration.

Torao Ushiroku
Ambassador of Japan

(Signed)

His Excellency
Dr. Thanat Khoman
Minister of Foreign Affairs

(Thai Note)

24th February B.E. 2514

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt
of Your Excellency's Note of today's date,
which reads as follows:

"(Japanese Note)"

In reply, I have the honour to inform Your
Excellency that the above-mentioned proposal
is acceptable to the Government of Thailand
and to confirm that Your Excellency's Note

and this reply shall be regarded as constitut-
ing an Agreement between our two Governments.




KK RUWEOH QN D’ MONMNE SRR E Accept, Excellency, the renewed assurance
#Ofﬁﬁ%*ﬁbi?o of my highest consideration.
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EKE xR M= e —F N (Signed) Thanat Khoman
Minister of Foreign Affairs

DK AL EHBEKE ENRBE- His Excellency ,
Monsieur Torao Ushiroku,
Ambassador Extraordinary
and Plenipetentiary of Japan,
BANGKOK.
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